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Commission paritaire pour les employés des mé-
taux non ferreux

Collectieve arbeidsovereenkomst van 17 juni 2005 Convention collective de travail du 17 juin 2005

Kerst- en nieuwjaarspremie Prime de Noël et nouvel an

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de ondernemingen die afhangen
van het Paritair Comité voor de bedienden van de
non-ferro metalen en op de bedienden die zij te-
werkstellen.

Article 1er. La présente convention collective de
travail est applicable aux entreprises ressortissant à
la Commission paritaire pour les employés des mé-
taux non ferreux, ainsi qu'aux employés qu'elles
occupent.

Onder "bedienden" wordt verstaan : de mannelijke
en vrouwelijke bedienden bedoeld in de collectieve
arbeidsovereenkomst van 17 december 2001 hou-
dende de functieclassificatie voor bedienden.

Par "employés", on entend : les employés mascu-
lins et féminins visés dans la convention collective
de travail du 17 décembre 2001 contenant la classi-
fication des fonctions des employés.

Art. 2. De wedde voor de uren gepresteerd op de
vooravond en in de nacht die Kerst- en Nieuwjaarsdag
voorafgaan zal verhoogd worden met :

- 25 pet. voor de prestaties verricht van 18 tôt
22 uur;

- 50 pet. voor de prestaties verricht van 22 tôt 6
uur 's morgens.

Art. 2. La rémunération des heures prestées dans
la soirée et dans la nuit qui précèdent Noël et
nouvel an sera majorée de :

- 25 p.c. pour les prestations effectuées de 18 à
22 heures ;

- 50 p.c. pour les prestations effectuées de 22 à
6 heures du matin.

Deze spéciale premies zullen slechts mogen gecu-
muleerd worden met de bestaande ploegenpremies
(voor de namiddag en de nacht) en met het wette-
lijk overloon.

Ces primes spéciales pourront uniquement être
cumulées avec les primes de pause (d'après-midi
et de nuit) existantes et les sursalaires légaux.



Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op 1 januari 2005 en is gesloten
voor onbepaalde duur.

Art. 3. La présente convention collective de travail
produit ses effets le 1er janvier 2005 et est conclue
pour une durée indéterminée.

Zij kan door elk van de ondertekenende organisa-
ties worden opgezegd met een opzeg van drie
maanden. De opzeg wordt betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van
het paritair comité en aan elk van de ondertekenen-
de organisaties.

Elle peut être dénoncée par chacune des organisa-
tions moyennant un préavis de trois mois. La dé-
nonciation est notifiée par lettre recommandée à la
poste, adressée au président de la commission pari-
taire et à chacune des organisations signataires.

Zij vervangt de bepalingen van hoofdstuk 3, afde-
ling 4 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 juni 2005, gesloten in het Paritair Comité voor
de bedienden van de non-ferro metalen, betreffen-
de het protocol van sectoraal akkoord 2005-2006.

Elle remplace les dispositions du chapitre 3, sec-
tion 4, de la convention collective de travail du
17 juin 2005, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés des métaux non ferreux
relative au protocole d'accord sectoriel 2005-2006.


